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Sidan SjuSvenska Canada-Tidnmgen, Winnipeg, Man., Torsdagen den 29 September 1921.

under ånnu en halvtimma
reste han si* tär att gå.

Till sist ♦ aran dr*: som förr
i(-t k öm dier knappas» att hår da i X~

VI ha bruVatnua. »kulle det Inte bli »i dåligt, 
anker >mt

Je nl rm bort från R 
— Jag »kulle kunna tara frestad 

att la ra och »iå mig ned en vecka I 
er närhet, om det all» bitr någoo re-

^Brandon
ietÄ COLLEGE

Oljeljus Bittre Än
Ekktrictet Eller Gas. i«rEn kvinnas intriger. Me* allvarsamt sagt bor

Farväl: sade han »äntligen tvårt crafta varandra under ^omramna. me a
„ ... . .___ . . . v _ å du kommer tillbaka hit. kuon» vHon blickade app lugnt, i det hon

.____.. . ada två vara mera forandrad- unt.»r hans hand och tryckte den rått
. t for närvarande tro det tan moj

Farväl* Jag önskar er »n myr 41 Ält ,oråndrms
*et angenäm * »tr.m*r och - di vi -På *ad »*“’ ÄTen ell*r

. . t -har prövats U. S regering och % le-
, =m »kol» skiljii - kr urk*r a» hvla - Ik-t V»i j.« 1,1- kmh.nd* »Il hu,ni„ T»r»
I iitt hjärta för all den vanlighet ni då vt råkas igen. skola kånna at* t,verl*g»en 10 ordinarie oljelampor 
' ar visat mig och lör »öt vsd nl gjöri r| verkligen åro hångivna och sanna l>en brinner utan Inkl. rök eller ova-

ingen uppumpnmg år enkel.

ISKm* an »v Mariw CrawforcL
BHAMDON
KAMI TUBABränner 94 procent Luft.«Forts lf f-sreg nr >

Kn n> oljelampa, »'tn ger et! för* 
X Anan svårt briljant, milt och vitt ljus.

en gång sett Ghisieri »;d .
<åag tog Laura ’ » av tnr mig. sade Ohiaieri

Laura »varad* Icke genast

Anna
1 I4

RESIDENS-COLLEGE FÖR 
UNGA MÄN OCH KVINNOR
(A College uf Ideals and an Ideal 

Vollege >
ARTS: Fullstundig.i universitet skur* 

ser, som även omfatu l aturxe
lenskaperna och leda till grader
na H A. och M x >entvr Matri- 
kulation.

AKADEMI: Graderna IX. X. XI 
Lararekurser Matrikulation 1 
»Arts, Law. Medicine. Kngmeer- 
lng et q,** Graden XJ1 ~>*cav>
er 11 First 6lsss Certificate.** 

•Bookkeeping. TypewritiLg. Steno 
graphy

TEOLOGI: Praktisk ulblldning för 
religiöst ledarskap 

MUSIK och SANG: 
mottagas 
ser. Examina forråtta» av Toron- 
to musikaliska konservs t örtum. 
Graderna A. T. C M och L. T. C.

Honpist» i hörset av d*s Mors eoftan 
— Jag har kommit for at säga er eåg på honom forvtulet. och det låg

en ob-suusd mieetank* 1 hennes blick 
•om dock nåstan --sunbiWkllgea f r 

och så gjorde bon två eller

farväl, bvrjad* han Jag fdnnodar 
nämligen alt nt annu faäiler fast vid 
edert beelut »It fars 1 morgon

aa
•niser Kanhända oc kså att du i- '* n ,

ren och såker Bränner 94 pn^ luft 
och 6 proc. vanlig Kerosene (kololja > 

Vppfinnaren. O W. Johnson 595 
McDermot Ave Winnlpeg erbjuder 
itt »ända en lampa på 10 dagars 
FRITT prov eller också ge en FRITT 
tyi den forna förbrukaren A varje 
Ort. »cm hjälper honom introducera 
den Skriv till honom Idag för full
ständiga upplysningar. Bod honom 
ven förklara, hor nl kan få agentur 
samt utan erfarenhet eller pångar 
förtjäna $$250 Ull $600 per månad

— Jag har Icke gjort någon»ing fattat hal mot mig
\nnu en gång farväl!

Han vände sig om och avlagsnade
Rent ett hantera Säljfs av alla Bjg och hon stod och såg på honom

Apotekare, Grocerister och 
Diverseaffärer

tre styng l sitt broderi, innan boo opp 
nad* munne* for att svars på han*

• Ja. >ag har Icke förändrat mina 
K#fin inte ned tUl Matkönen.

t
- Och du mot mig*

då jag far och g or rot* heller uä t rand*
• ra ro* »nnet med anledning av min

Jag »kalle betut on*ks att ick* gjorde det. yttrade hoe till slut j

/
Nej, de» ar icke möjligt I all- 

1 mänhet taget ar jag icke mycket sa 
‘ er på mig sjalv. men i den frågan 

; •minstone känner jag mig vara det 
— Jag hoppas, att du har rått Vem 

skulle rars min van om inte du är 
det? Så att du tror. att jag hatar 
dig. Jag håller ånnu mycket av dig. 
såsom jag också sade dig för någo’i 

<i sedan. Du bör tro mig Korr. 
l håg. att når allt blev slut. så var det

Jag »kulle helst croeka att ni
till dese han forsvunnit genom d<>r

k* träffa någon, »om jag i »nn« • lag . *n *å gam* såga er rad jag’
Mig och er föreaoker <-m saken

faller det rent »v vanvettigt att ni
— Jag tror, att det finne» mera 

gott hos denne man. ån någon tror. 
sade hon till sig själv. Därpå liinna 
de även hon rummet och gick for att; 
se efter, om UUe Herbert var vaken'

h»f *edaa jag lämna’ detta hu
Får jag skriva till frågade de Icke någon aning om detta jag 

trodde, att man för denna enda gång 
kunde Uta mig vara 
betänkte, vem nl är — och vem jag 
år Kontrasten emellan oss hade

på bos mig varicke skull* få håli 
helst vi överesskomme om atl råkas 
Det finne* många skål. rarfor jag

Ghislert
tred. då manNaturligtvis Varför skull* ni

Även nybörjare 
Ett till femårlga kurm k* det?

er for eo vån och varför ni och för att vidtaga de sista förbere | 
delserna för hans bekvämlighet un 
der reaan.

Ghisleri visste, -at» även en 
nan skilsmässa forestod honom un 

Som van-

Ja, jag vet inte. men jag »n»åg 
det vars häst att fråga er 
ga kvinnor avsky allt vad brevskriv
ning heter utom till sina aårmawt* 
orh kärast* 
av nyheter»* hår 1 Rom und*r den 
xilda glädjen i Juli och Augusti 

— Tänker ni int* all» reea bort

WINTER
ÄPPLEN

skulle och borde komma till mig of- bort beskydda er Lady Herbert Ar
tar* ån någon annan, »om jag känner <}en och — Metro Ohisler*
Men världen tänker på ett

Min moder har talat till raig 
om er mer ån en gång. och på »itt 
Katt har hon rått

Hotnh-

du. som hade förändrats — Icke Jag 
Jag förebrår dig Ingenting Jag skul- 
> kunna såga dig, att du borde ha

M.Han uttalade sitt eget namn med EXPRESSION: For larare 1 vältalig
het. litteratur och gymnastikJag skall låta er få del »ätt det bittraste tonfall i rosten

— Tala Inte om er sjalv på det där d*>r den närmaste tiden 
sattet. Jag ber er därom, sade Laura iigt skulle Maddalena Dell Armi re 

Rom ar och huru här alla tala om ^ gjÅlva den ,on varj hon talade, sa för att tillbringa en ansenlig del 
Olyckligtvis är nl. enligt vad

Ikän» dig själv bättre ån att tro att Finaste inpackning, både Ontario 
1u skulle kunna vara trogen — men och Brttish Columbia i vagnslaster 
lå kan du svara mig — och del skul- Skriv efter priser Hundratals voro

nöjda med våra äpplen sistlidna år i

Nl vet hurudant Svenska språket samt skandinavisk
litteratur och kulturhistoria er
kända av regeringen redan under 
femton år Billiga kostnader. Ut
sökt vackert låge.

Fria kataloger och alla önskade 
upplysningar erhållas från

S. EVERTON. M A- Reglstrar.

iv sommaren hos sin fader i Toaca- 
Han hade även på senare tidenjag tror tnig veta. en av de män. mI- 

ka* privata förhållanden mest venti-

- .«g*l i w>rr.rnar frågade 1-aur» nå- 
Nl bord»- göra det

låt bonfallande.
Det är sannt nog. svarade lian na 

Kn intelligent människa bord • 
gripa, att Jag kan var t er t ill gagu 
men Icke att ni — H%n ty>«na le oel 
hans rost förändrades 
dumheter, sade han kort

le vara fullkomligt berättigat — atl 
du hade blivit lärd att ge akt på 
mina handlingar på ett sätt, som du 
icke kan förstå Men det var du som 
forändrades Om du hade älskat mig. 
skulle jag ha älskat dig ännu Någ
ra småsaker visade mig redan for 
I-inge sedan att din karlek var på vag 
att försvinna Den har aldrig efter- 

j åt varit vad den var under de första 
dagarna Och nu har jag också for 
ändrats Jag älskar minnet av det 
-om var. men om jag kunde få din. 
ärlek nu sådan den var, då den var

got äverrael|*<!
det skull* görs *r gott 

Jag v*t knappan»

I
McCollom Lbr. & Supply Co.rätt ofta besökt henne, och förhål

landet dem emellan hade efter /ad 
det tycktes varit vanligt och 
Men han betvivlade, att det 

j -ammanträttande-l mellan dem. fur 
rän de åtsl illdes /or åtskilliga må

be
«-ras inom »ociteten Jag kan Inte 
jalpa det nu Jag har inte någon 

>len her d Slld ett tank, ocb -i kr! rett atl »åg» nfteunitnt »ar,- »ig om 

då möjngt for *n alt l*va ett for 
-tåndig’ liv 
■•-om ser på

Jar tycker
atl var^: ensam oro somrarna Union Trust Bldfl., Winnlpeg.gett

Jag pratar
rt förflutna eller nuvarande liv. rnen <**i

TEL.: A 3965n*r ingen rinn- här j ni W berättAt tillräckligt mycket om 
lu ga roa forflta^ns -jälv*. för att Jag kan begripa v»-

roar, iaser myck*1 lever pä for det alltid är och alltid skali bli sA
Y'idar* skall ni

Ja. jag Ocker att ni pä itt sått
D-t ät ,lflder RkuI,e kunna *rlopa utan något 

pinsamt uppträde. Han kande väl! 
Maddalenas karukiar. och om han ic- 

n 1 ke kände till sin egen. så berodde 
detta icke mycket på att han försum

Mc Donald 
Transfer Co.

gor det. sade 1-aura lugnt 
f.r ftamla vana att overdr-va

omöjlig varelse, någon 
ärkeäng-1 o* 'i

När m behöver;

% *ttenm*k»o«-r 
• r mg Iltet 

m för en» l*\*r

Ni gur
[> v » ket prat om er 
t.lrlg kunna formå folk atl tro. atl 

utkampade den dår duellen

•M»rbet och ång 
•|et ar «*n ypperlig re

glasögon besökmig Ull en 
ting mellan en 
snäll mamma i en barn b »k. och ni

l„tura i-åg i’ honom «icli skrattad- for min skull, ty nl kan inte beratta
for vem »om helst annan vad nl har

Fowler Optical Co., Ltd. ;j;
d. Royal Optical Co.

mat studera den Han nästan önska-
. A , , de. att han den dagen skulle råkani-tkt monster >o!n icke någon h« der , som starkast, skulle jag begara den.

,, . M»ra sm visit på en timma da någon1 , , ...
I g kvinna skulle kunna k:u. for Varför skulle jag det. Jag skulle

... . , , vore närvarande, ty då skulle natur ......Ni har alldeles ratt det i!drig mer kunna satta tro till den.
ingendera av dem visa någon

och vad som helst annat ar bättre an

talar om er själv som om eft sa ta XÖPPET DAG OCH NATTallt
Följden härav är 

>ch jag betrakta allt 
reihultaiet av *n från en synpunkt, men alla 

■ betrakt» d«*n från en annan 
t rekt det vara rätt att »äga allt detta

uilat <>m for mig ii»el ty - ke* ?>»a er, sade Gh 
leri atlvarsum* Vad Jag sager ar 
fullkomligt nannt 

ng tids erlarenhel

340 Portags Ave.. Winnlpeg.62 AUSTIN 9t
älskade
,ir bara edra dumheter Om ni stan 

kvar I Rom for att ångra er. så j 
ni på skämt sager, så gör det * 

på allvar Jag talar inte om edra 
>vnder, vilka icke äro till halvten så

l1-gtvis
innesrörelse, icke heller skulle någ-

Mltt emot C. P. R. Depot Winnipeg.
dessa tvivel Och jae behöver Icke 
någon tröst

ord yttras, som kunde framkalla 
1 en dxlik svaghetsyttring Han besök
te grevinnan »venne gånger under den 
vecka, som låg mellan I^auras avresa 
och den dag. som var bestämd for 
Maddalenas resa. och båda gångerna 
sade han. att han skulle komma Igen 

ett löfte som grevinnan tycktes 
j mottaga tämligen likgiltigt. Det glad- 

le henne alltid at» träffa honom så 
>fta som möjligt, sade hon Den sista 

dagen kom hon skulle följande mor
gon resa till Florens Ghisleri ring 
te pft. mottogs och fann henne en

Jag skrattad* inte ät vad nt 
ut.io tanken att nl ännu *«-r det på en gång och så vara sak-n kvitt 

•dan vart att hålla sådana tal for Då vi nu inte komma att träffa var-

i v dtg — och det &r din ärliga, upp i
AMERICAN 

BOOT & SHOE 
REPA1RING

'386 DONAU) STREET 
Af. WILSON

- Jag skulle ha bra Utet trost att riktiga vänskap
Ghisleri kände sig rörd mot sin 

egen vilja Hans ansikte blev bleks-
erbjuda dig. som vore värd att mot- 
■igas. svarade Ptetro med låg röst

Om jag behövde någon eller nå 1 re och skuggorna visade sig under

kommerandra på några månader, 
i Jna jag kan förmå er att skra* u *n under tiden aJt glömma att tala i 

om allt detta
Under »11» förhållanden ar det alt jag uttalat mig så här öppet till

mig 1-våra. sotn nl påstår. uUu om denna 
- imma åsikt ni envisas med att hava 
angående ert liv. Om ni nödvändigt 
måste tänka beständigt pä er sjalv. 
så bedom er då åtminstone efter nå
gon förnuftig princip. Ni lever 

1 världen, och ni har Icke någon råt-

j Har jag gjort rätt I,har min horda fått nog lon
rot. så skulle det bästa du kunde gi hans ögon. varest Maddalena så ofta; 
va mig vara vad jag begär
ting. som jag tror annu vara att få J — I)u är för vänlig — för god. sa- 
cke såsom en tröst, utan som någon j de han med ostadig röst

dock hade sett dera.
iVllketderasnällt av er att *aga så

de tre ämnena tänker ni skriva — Alldeles rått. svarade Ghisleri i 
Kli uttryck av smarta hade satt sig 

ansikte, under

1 Korts.)
un I edra brev till mig

— eder diet eller er ånger'* 
Dieten skulle vara det enklaste 

- h minst farliga ämnet. Ni kan sjalv 
t »a vad nl behagar Ångern är det 

sällan något bevänt med. om den 
n-ke är en vana. Men man kun säga 
de mest charmanta saker om smul 

*n. påroa oob fikon utan att nå

eder la
i t,tst på hans magra 
det hon talade, och det försvann Icke, 

1-aura såg det och

»»ing 1 lighet att vanta er finna att ni ar 
Om det år detta som niett helgon 

önskar, gor då ett heligt löfte, bliv- 
munk och sök om ni kan att förtjana

genast dårifrån 
satt tyst ett ögonblick

Till Sverigeresande— I)et skulle göra mig ont. ora jag 
har sårat er. sade hon om en stund 
Kanhända hade jag orätt,

— Nej. ui hade fullkomligt ratt. 
upprepade Ghisleri. Det skulle tvärt- 

ha varit orätt av er att Icke saga 
Om nl inte gör det.

himmelens salighet genom att späka 
ert kött. Och om ni råkar någon 
gång tanka på mig. så skall ni icke 
sätta mig på en piedestal, bygga en 
kyrka omkring raig och bedja 
mig. Jag tycker inte om sådant då 

det är så onaturligt och dumt. Jag 
är en kvinna och ingenting annat, 
bättre än somliga genom omständv- 
heternas makt och Icke så god som 
åtskilliga andra, måhända av sanvaa 
skäl. Allt det övriga, som ni cår 
och inbillar er. är sentimentalt piol 
.•r och icke värt den tid det tager 

*-ir att tänka på det. Ni kommer inte 
att spilla bort tiden i sommar, om ni 
Kan befria er från allt detta, till desr 
vi åter råkas i höet.

Jag visste, att du skulle komma, 
sade hon. fastän det är sent.

— Naturligtvis 
jag skulle komma, 
besluten att ge dig av i morgon, gls 
sar jag?

Han erinrade sig. att han här hade 
yttrat precis samma betydelselösa 
ord. som han några dagar förut hade 
ytrat t*11 i-aura, och Maddalena sva
rade honom nästan som Laura hade 
gjort.

Jag sade ju, at» 
Du är väl ännu När ni skall resa till Sverige, skriv först till oss — vi representera alla ångbåts- och 

järnvägslinjer, och vår långa erfarenhet i denna branch står till Edert förfogande. 
DAHLS STEAMSHIP AGENCY har under det gångna året sålt hundratals biljetter till 
Sverige, och vi göra allt som står i vår makt för att våra passagerare skola få en ange
näm överresa. Vi tillse att Ni får pass och hjälper Er att välja de bästa järnvägslinjer 
till avseglingsorten.

Följande ångare avgå inom den närmaste framtiden, och priserna äro från Winnipeg 
till Göteborg, Kristiania, Bergen eller Trondhjem.

SVENSKA AMERIKA LINJEN
Stockholm—Oct. 1 Från New York 
Drottningholm—Oct. 15 Från New York 
Stockholm—Nov. 12 Från New York 
Drottningholm—Dec. 3 Fr&n New York 
Stockholm—Dec. 24 Från New York
NORSKA AMERIKA LINJEN
Bergenafjord—Oct. 21 Från New York 
Stavangerfjord—Nov. 11 Från New York 
Bergensfjord—Dec. 6 Från New York 
SKANDINAVISKA AMERIKA LINJEN 
Frederlk VIII—Oct 7 Från New York 
Hetllg Olav—Oct. 13 Från New York 
Oscarll—Oct. 26 Från New York

OVANSTÅENDE PRISER INNEFATTA ÄVEN CANADENSI6K TAX.

Ångare avgå varje vecka från Montreal över England. Priset på tredje klass bil- 
jett är från $158.35 och upp, andra klass från $200.36 och högre, beroende på vilken båt 
som ta ges.

Insänd deposition på Eder biljett idag, för att försäkra Er om plats. Det insända 
beloppet avdrages biljettpriset när Ni köper biljetten.

Konsin »års en annans smak
Jag tror. att nj blir värre ju 

Idre nl blir, sade Laura fortfarande

till

pilg vad nl sagt 
vem skull* då göra det . Men jag ha-Mee om nl vill »äg* ert pro-

t — Ja. Du får naturligtvis inte 
komma ned till stationen Det är 

är det Inte det?

241.60 
241.60 
241 60 
241.60 
241 60

178 60 
178 60
178.60
175.60
178.60

överenskommet
— Om du så önskar, skall jag na 

turligtvla inte gå dii. Så ska vi då 
-.äga varandra farväl för a»t Inte åter
se varandra förrän hösten, fortfor 
han. brytande isen sä att säga. då 
han kände på sig. att den måste bry
tas. Jag skall försöka att Icke säga 
någonting, aom kan uppröra oss, och 
jeg ber dig att för denna enda gång 
tro att jag menar fullt allvar. Jag 
har någonting att saga dig. Får jag? 
vill du höra på mig? Du och jag 
kunna Icke skiljas från varandra med 
ett par ord och en nick på huvudet 
liksom ett par vanligt bekanta.

— Jag skall lyssna till allt vad ab 
inser dig böra säga. sade Maddalena. 
och Jag skall forsoka att sätta tro 
ill allt vad du säger 

Han s&g på det bleka nasiktet ined 
dess fulländade drag. förrän han bör-

Sä*
ö§fi t 241.60

241.60
241.60

För en gång i aitt liv var Ghisleri 
Han hade icke haft n&-

178.60
178.60
178.60

iöverraskad, 
gon aning om att Laura kunde be 
gagna så kraftiga ordalag om något 
imne och ännu mindre alt hon skulle 
kunna tala så öppet om honom själv 
tan var dock alltför manlig för att 

Icke finna nöje häri, och uttrycket i 
hans ansikte förändrades, under det

En Populär Canadisk Plog i7«eo 
176.60 
176 60

241 60
226 60
236 60

W.löR bruk i västra Cansdas tyngre jordmån 
växer the P A O Power Lift Tractor Disk 

Plow snabbt i popularitet. Den ytterliga lätthet, 
med vilken den hanteras, dess ovanliga lätthet 
att draga och dess stora styrka i förening gör 
denna plog anmärkningsvärt duglig.

Med sin originala kraft “lift device” så sättas 
biilarna ned och tagas ut ur marken kvickt och 
lätt genom att draga på ett rep hängande från. 
traktorsätet. De fyra 24 tums biliarna äro till
verkade av höggradigt material, som håller eggen 
i hårdaste mark.

P & O traktor disk plogar kunna lätt justeras 
for hiistar genom att tillägga en fjädersits samt 
omsvängning av hävstängerna

han satt och lyssnade till hennes ord 
Hon smålog, då hon tystnade otn 
började åter ey på sitt borderl.

Ingen enda människa har någon
sin givit mig så många goda råd på 
så kort tid, sade han skrattande Nl 
har en underbar förmåga att kon
centrera edra tankar Brukar ni ofta 
tala på det sättet?

— Inte ofta Jag tror till och med

Tillskriv oss för seglingslistor och övriga upplysningar.
Till de som önska sända efter släktingar och vänner i gamla landet

Skriv till oss för upplysningar angående immigrationsregulationer, priser o. s. v. — 
Biljetter '.tunna köpas från vilken som helst ort i Sverige, Norge eller Danmark. — Alla 
angbätslinjer. — Biljetter telegraferas om så önskas. — Rask expedition.jade tala, för att se efter om det hade 

»tt jag aldrig någonsin har gjort det ■ samma hårda uttryck, »om det ofta 
Tycker ni Inte atl det tinne» brukade bära Vår avdelning för pänningeförsändelser.Men för ögonblicket 

a smula sunt förnuft 1 »ad jag »ade’! s4g det mllt blitt ut. Aftonrodna- 
— Jo. jag börjar tro, att det finne» llen |,.4te på det ljusa håret och 

n smula sunt förnuft i det svarade!
Dahl Steamship Agency har för sina kunder i Canada sänt hundratusentals dollars 

till gamla landet. — Högsta kurs gives alltid. Växlar och money order» sändas. Pännin- 
gar telegraferas. Snabb befordran. — Pänningar avsändas samma dag de emoltagas, 
och full garanti gives.

Ni kan fä P & två eller tre-bill hästplogar av 
samma överlägsna märke och konstruktion som 
traktorplogen. P & O omfattar också den be
römda P A O f.ittle Genius moldboard plog, som 
ar särskilt lämpad för många typer av canadisk 
iordmån.

framkallade ett djupt, varmt ljus i 
de violblåa ogonen. då hon vand - »ig' ihisleri. I alla händelser skall

ieke glömma vad nl sagt Kanhända1 mot honom, 
kommer ni att finna mig till n&gou Dagliga kursnoteringar direkt från New York—Vad är de»? frågade hon. då han

EF „.del förändrard. när ni kommer tilbar tycktes betänka sig
Nl målte lova att tala or. rbrjhånt» xmnar du gifta dig? 

mig, <>m ni tycker att så är förhål

Har någonting

P. M. Dahl Steamship AgencySkriv efter vår fullständiga katalog av P «c 
O varor samt bed närmaste International a gen* 
att visa er dessa plogar.

International Harvester Company

, Han kände sig på ett sått. som han 
J själv icke kunde förklara, oangenämt

— Det kommer att fordras någon berörd av frågan.
(id för mig att ta reda på. huru där- — Nej, jag tänker inte på a:t i;ifta 
med förhåller sig. Men om det lyc mig VI ha varit rått mycket för var
as för mig så akall jag tala om det andra, du och jag. under en lång tid.

och det år endast mitt fe’ — ja, na- 
b Hans humör hade nu klarnat upp urligtvis år det mitt fel — att vi icke 
•och han talade om Laums planer j åven framdeles äro lika mycket lör

Winnipeg, Manitoba325 Loga • Avenue,
Of Canada -

NAMILTO» C AM ADA Referenser: Dominion Bank, North End Branch, Winnipeg, Reyal Bank of Canada, Wil
liam Ave. Branch. Winnipeg.Tör er
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